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PATENTIERTER
UNSINN

Von WILLY ÖCHSLIN
Patentingenieur

Sie haben sicherlich auch schon ein¬

mal eine fröhliche Idee gehabt und
auch daran gedacht, dass Ihre
Geistesschöpfung sogar eine neue Erfindung
sein könnte. Sie haben aber die Sache,

weil zu komisch, nicht patentieren
lassen. Schade Denn ich sammle «

humoristische Patente », nicht etwa als Beruf,
sondern durch meinen Beruf.

Nicht alles Patentierte ist patent

Auch unsinniges Zeug wird patentiert!
Ausser dem Erfinder kann da kein
vernünftiger Mensch eine praktische
Verwendung derartiger Sachen je für möglich

halten. Oft sind die Mittel zur
Lösung der vom Erfinder gefundenen
Aufgabe für jedermann so leicht aus seiner

nahen Umgebung kostenlos erhältlich
oder herstellbar, dass ein finanzielles
Ergebnis für den Erfinder gänzlich
ausgeschlossen ist. Selbst Probleme, wie das

Perpetuum mobile, werden patentiert,
allerdings nur in England.

Meine Sammlung wächst Ich möchte
Ihnen heute schon einige Proben daraus

abgeben. Es sind getreue Kopien aus
Patentschriften. Die Privatbenutzung
sämtlicher hier dargestellten, patentierten

(oder patentiert gewesenen) Ideen
ist in jedem Falle gestattet. Vielleicht
regt Sie das eine oder andere Bild zu
einer noch lustigem Erfindung an; dann
aber bitte anmelden, damit der Staat

Ihre Bereicherung der Technik durch ein
Patent belohnen kann, und Ihr
Geistesprodukt in meine Sammlung kommt

Die Proben

„Helmartiger
Hohlkörper zur
Verbesserung der
Körperhaltung u. Stärkung

der Hals- und
Rückenmuskeln,
gekennzeichnet durch
eine Schale (d) mit
leicht abrollenden
Körpern (c)."

Beispiel einer Erfindung, die sich schon
deshalb nicht zur Patentierung eignet,
weil jeder die Sache selbst machen kann.
Mit der Fruchtschale und der Strumpfkugel

geht die Sache auch. Später können

Sie es mit einem Teller und einem
Ei darauf probieren.
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Von vvil.i_v vci-151.1^
?stsntingsnisuc

is lrsizsn siâsrlioiì suâ sâon sin-
^ insl sins lrâliâs I5ss gslrsdt unci

suâ cisrsn gscisât, cisss lins Qsistss-

säöplung sogsr sins nsns LrlinâunI
ssin lcönnts. Lis Irsdsn sizsr ciis Lsolrs,
^vsil 2U lcoinisâ, niât pstsntisrsn Ins-

ssn. Lâsâs Osnn iâ ssnnnls « innns-
ristisâs ?stsnts », niât stv/s sls Lsrul,
soncisrn 5urâ insinsn Lsrul.

I^iclil süss ?slsnlisiis ist pstsnt

^.uâ unsinnigss 2isuI wirci pstsntisrtl
^.usssr cisin Lrlincisr Icsnn 5s lcsin vsr-
nünltigsr I»lsnsâ sins prsktisolrs Vsr-
vrsnciung âsrsrtigsr ZsoLsn js kür inög-

liâ lrsltsn. Olt sinâ ciis i»littsl 2ur 1,5-

sung cisr vorn Lrlinâsr gslunâsnsn ^.uk-

Isks lür jsâsrrnsnn so IsioLt sus ssinsr

nâsn liingsizunI lcostsnlos sâsltliâ
o5sr lrsrstsllizsr, 5sss sin linsrnisllss Lr-

NsLnis iür âsn Lrlinâsr gsn^lioir susgs-
sâlosssn ist. LslLst LroLlsrns, vris äs
Lsrpstuuin rnodils, v^srâsn pstsntisrt,
slisrciinIS nur in Ln^lsnä.

Icisins Lsinrnlung v/soLst I lâ inöäts
llrnsn lrsuls sâon sinigs LroLsn 5srsus
si>gsi>sn. Ls sinci gstrsus Kopien sus
Lstsntsâriltsn. Ois ?rivstdsnut?unI
ssrntlioirsr Lisr âsrIsstslltsn, pstsntisr-
tsn soâsr pstsntisrt gsvrsssnsn) I5ssn
ist in js5srn Lslls Isststtst. VisllsioLt
rsIt Lis ciss sins ocisr snâsrs Lil5 2U

sinsr nooL lustigsrn Lrlin5unN sn,- 5snn
sdsr ditts sninslâsn, cisinit 5sr Ltsst
lins Lsrsioirsrung clsr Isânilc clurolr sin
Lstsnt lzslânsn lcsnn, un5 lirr (Lsistss-

prociulrt in insins Lsminlung Connut!

Dis ?roI»sn

„LsliunriiAsr
üoitll^örxsr snr Vsr-
dssssrnnA àsr liör-
x>srits.ItnnA u. Ltàr-
l^nnZ àsr Ü3.1s- nnà
üüs^snillns^sln, AS-
l^snn^sisilnsi ànrsit
sins Lsitnls (à) wii
Isisiti ndrollsnäsn
Xörxsrn (s)."

Lsispisl sinsr LrlinclunI, ciis sioL sâon
clsâsli, niolrt 2ur LstsntisrunI signst,
vrsil jscisr 5is Lsâs sslizst insolrsn lcsnn.
l^lit cisr LruoLtsoLsIs unci cisr Ltruinpl-
kugsl Nsirt 5is Lsâs suâ. 8x>stsr lcön-
nsn Lis ss init sinsin ?sllsr unci sinsin
lli cisrsul x>roi>isrsn.
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„Mundverdecker
bei Zahnstocherbenützung,

bestehend
in einer mit Loch
versehenen Scheibe.

Zur Selbslanferligung
sehr empfohlen. Vielleicht
ist die Scheibe, wenn mit
Reklame bedeckt, gratis
erhältlich. Eine Spiegelscheibe

mit Loch für den
Lippenstift wäre noch eine
Idee.

„Hutschweissband mit
Lüftungsöffnungen

um bei genügendem Vorstehen desselben über
den Hutrand hinaus beim Tragen des Hutes
die LüftungsÖffnungen für den Luftdurchzug
freizugeben."

Vor dem Rendez-vous das Zurückklappen des Schweiss-
bandes nicht vergessen

„Trocknen der Schuhe mittels erhitzter
Steinkugeln."

Steine hierfür sind in jedem
Spotgeschäft erhältlich, falls Sie keine
finden. Machen Ihnen die im Rucksack mit¬

geschleppten Steine Mühe, dann
benutzen Sie einfach die folgende überaus
sinnvolle Vorrichtung :

Rucksackstütze
mit Rädchen (r "

Die Verbindung des Rädchens (r) mit einem
Kilometerzähler wäre wohl auch möglich.
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,,Nnnâvs?âssks?
dsi ^ànsic>sits?ds-
niii^nnZ, izssisitsnâ
in sins? mû Losit
vs?ssitsnsn Lâsiì>s.

^nr LsUzstsnisrtiInng
sslrr sinpioLisn, VisilsioLt
ist âis LoLsids, v/snn init
ksLInrns dscisoLt, Arstis
sàsltlioin Lins LpisIsI-
soLsiLs init Loolr iiir âsn
Lippsnstiit vràrs nooL sins
Iäss>

„LnisoitvsissdÄNä mi i
LniinnAsöiinnnZsn

nm dsi AsniiZsnâsill Vo?sisitsn àssssldsn nì>s?
àsn üni?ÄN(i itinnns dsim i?âZsn âss üniss
âis LüiinnZsöiinnnZsn in? àsn Lniiàn?oit2NA
Ì?SÌ2NASì>SN. "

Vor cisin Ksncis2-vons às ^nriioLLInppsn àss Loirv/siss-
Lsnciss nioLt vsrFssssn!

„??os^nsn âs? Lsiinits Illiiisls s?itii^-
is? Lisin^nZsIn."

Ltsins Lisrkiir sinâ in jsclsrn Lport-
Issolrsit srLâltlioir, inlls Lis Lsins iin-
cisn. Lisoirsn ILnsn âis iin knâssoic init-

gssoLIspptsn Ltsins VliiLs, cisnn L>s-

nnt^sn Lis sinisoir âis iolgsnàs iiìzsrsns
sinnvolls VorrioLtnnI:

kno^sno^siiii^s
mii R. â â s it s n (?)."

Ois VsrkinànnI ciss kàcZoLsns <r) init sinsin
kûiloinstsr^âltlsr v/srs woLI nuoìt inöNÜnil.
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„Verfahren
zur Unhörbarma-
chung des
Tropfgeräusches bei
undichten
lasserleitungs-
hähnen."

„Vorrichtung zum Entwöhnen
vom Tabakgenusse."

Wenn man, slatl an der Pfeife zu
ziehen, hineinbläst, funktioniert die
Abgewöhnevorrichtung noch besser, d. h.
dann geht noch mehr Rauch in Ihre Nase.

0

Nichts Besonderes Ein Trichter und
eine Schnur. Ein Draht soll auch brauchbar

sein, wenigstens ist auch diese
Variante patentiert worden.

„Selbsttätige, am Geflügelkörper

durch ein Riemengeschirr
befestigte Stempelvorrichtung
für Eier."

„Fahrbarer Oberkörperträger
für das Handjäten."

Ebenso nützlich zum Handreinigen
von Böden. Für Rennsport bis heute 'leider

noch unbekannt.

25

„Vsrksürsn
sur ünüördurillu-
süunZ âss kroxk-
Zsrüusoüss üsi
unüisüksn
UusssrlsikunAs-
üüünsn. "

„VorrisükunZ sum Lukvöüusu
vom kuüu^Asnusss."

v^snn INSN, Ltstt sn üsr Lisiis 2N 21s-

Lsn, LinsinLIsst, innLtionisrt àis ^kIS-
v/öLnsvorricLinnN nooL Lssssr, à. k.
üsnn IsLt nooL insLr LsnoL in ILrs Llsss.

0

LüoLts össonüsrss! Lin krioLtsr nnü
sins ZoLnun Lin OrsLt soli snoL LrsnoL-
Lnr ssin, v?snÌIStsns ist snoL âisss Vs-
risnts pstsntisrt v/oràsn.

„LsIdskkükiZs, um üsklüZsI-
icörxsr üursü sin RismsnZssoüirr
dsksskiZks LksmxsIvorrisükuuZ
kür Lisr."

^Luürdursr VüsrlcörxsrkrÜAsr
kür âus LuuàMksn."

LLsnso nüt2ÜoL 2nin LIsnàsinigsn
von Löüsn. Lür Lsnnsport Lis Lsnts isi-
âsr nooL nnLsLsnnt.
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„Unter die Füsse werden
Gasmotorenzylinder geschnallt, deren
Arbeitshübe im Verein mit entsprechenden

willkürlichen Bewegungen
den Körper sprunghaft vorwärtstreiben

sollen."

Dieser Mann mit seinen motorisierten
Beinen ist schon eher sportlich eingestellt.

Nach einem solchen motorisierten
Tagesritt werden Sie möglicherweise
unruhig schlafen. Sie möchten dann
festgestellt haben, wie schlecht Ihr Schlaf

gewesen ist. Nichts Einfacheres als
das Sie legen sich auf die hier
gezeigte

„Vorrichtung
zur Schlafmessung
und Schlafwertung

"

E SC
welche insbesondere dadurch
gekennzeichnet ist, dass die dem Ruhenden
dienende Unterlage an einzelnen oder
an allen Stützpunkten nachgiebig unterstützt

oder aufgehängt ist. Die durch die
Bewegungen des Ruhenden entstehenden

Gegenbewegungen der Unterlage

werden mittels einer Registriervorrichtung
in bekannter Weise auf einen von

einem Uhrwerk bewegten Papierstreifen
aufgezeichnet. Aus dem auf dem Schreibstreifen

angebrachten Zeitnetz sind dann
der Verlauf des Schlafes und Bewegungen

nach Zeit und Grösse ersichtlich.

„Vorrichtung zur
Leistung nutzbarer

Energie durch
Fahrzeuge auf
abschüssigen Strassen,

dadurch
gekennzeichnet, dass in dem Fahrdamm

eine Walze eingebaut ist,
die zum Spannen von Federn von
Federnkraftmaschinen oder zum
Aufziehen von Gewichten von
Gewichtskraftmaschinen oder
zum Antriebe elektrischer
Kraftmaschinen dient."

X\ '\y

F<3hhd3mrn

Bitte, über die Walze
sehr langsam zu
fahren, sonst bewegt sie
sich nicht. — Wollen

Sie aber dem Kraftwerk keine
einzige Pferdekraft schenken, dann rasch
hinüber, falls Ihr Wagen das aushält.
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„Itnisn àis ?üsss vsrâsn (ts.smoio-
vsnsztlinàsr ^ssottN3.1Ii, àsnsn
àdsiistiûds im Vsrsin mii snisxrs-
otisnàsn vill^iirlistisn LsvsZnnZsn
âsn üönxsn sxvnnZtis.i'i vorNànis-
ii-siiosn sollsn."

Oisssr I^snn mit ssinsn motorisisrtsn
Lsinsn ist soiton sitsr sportlioit sings-
stsllt.

i>lsoit sinsm soioitsn motorisisrtsn ?s-
gssritt tvsrclsn Lis möglioitsrv/siss tin-
ruirig sotristsn. Lis möoirtsn ctsnn tsst-
gsstsiit irsizsn, vcis soirisoitt Itrr Lotrist

gsvrsssn ist. i>iioiìts Lintsotrsrss sis
ctss î Lis isgsn siotr sut ctis Itisr
gs^sigts

„VonnioltinnA
^ni- LotiInt'msssnnA
nnà Lstilg.kvsi'-
tnnZ,"

T -MI
wsiotrs insizssonctsrs ctscturotr gsicsnn-
?sioirnst ist, ctsss ctis ctsm ttutrsnctsn
ctisnsnâs Ontsrtsgs sn sin^sinsn octsr
sn sitsn Ltütspunictsn nsotrgisizig nntsr-
stützt octsr sutgsirsngt ist. Ois âurotr ctis
Lswsgungsn âss kutrsniàsn sntstsirsn-
<àsn Ltsgsntzsvrsgungsn ctsr Itntsrlsgs

vrsrctsn mittsis sinsr ksgistrisrvorriott-
tung in dstcsnntsr Vi/siss sut sinsn von
sinsm Ottrv/srtc izsvrsgtsn ?sx>isrslrsitsn
sutgs^sioirnst. ^.us ctsm sut cism Lotrrsiiz-
strsitsn sngsizrsolrtsn!2sitnst? sin<à ctsnn
ctsr Vsrtsut ctss Lotriskss unct Lstvsgun-
gsn nsotr 2!sit unct (trösss srsiotttlioir.

„VorristrinnZ
I^sisinnZ nni^dn-
nsi» ZnsnZis ài-sti
?ài'2srtAS s.nk s.d-
sotitissiZsn Linns-
ssn, ànânnoti Zs-
t^snn^siànsi, ànss in àsm?ntin-
ànmm sins Nnl^s sinZsdnni isi,
àis 2!nm Lxnnnsn von ?sàsnn von
?säsnn^nniimnssttinsn oàsn 2nm
ài^istrsn von ttsvistiisn von
ttsv/iottiànni'imnsottinsn oàsn
2NM àinisios slskinisstrsn
linnkimnssltinsn âisni."

X ^

Litts, üdsr ctis ^sl?s
Ssitt IsNgSSM 2U tsit-
rsn, sonst izsvrsgt sis
sioit nioitt. — W^oi-

isn Lis sdsr ctsm I^rsttvrsric tcsins sin-
2igs ?tsrctstcrstt sotrsntcsn, ctsnn rssoit
trinüksr, tsiis litt V/sgsn ctss sustrsit.
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„Bügel c ist mit
der Karre b in
beweglicher, mit dem
Wagen in starrer
Verbindung"

„A self-driving motor
comprises an overshot water wheel
which drives a generator. The
generator supplies electrically
driven pumps 5 which raise the
water needed to drive the
wheel."

Bei diesem in England im Jahre 1930

patentierten Perpetuum mobile treibt ein
Wasserrad eine elektrische
Krafterzeugungsmaschine an. Die so erzeugte Kraft
dient zum Antrieb von Pumpen 5, welche

das vom Wasserrad abgelaufene
Wasser höher als der Radscheitel liegt
pumpen sollen, von wo das Wasser wie¬

der auf das Rad fliesst. Diese Maschinenanlage

läuft also beständig, ohne
irgendwelche Kraftzufuhr von aussen. Wenigstens

hat der Erfinder sich das so
gedacht; er glaubt wohl heute nach drei
Jahren noch an seinen patentierten
Blödsinn.

bequem zu überblicken. Wozu eigentlichDie hier angedeutete hintere Anspannung

der Pferde ist sonst nicht üblich,
erlaubt aber, den so gestossenen Wagen
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„LiiZsI c? isi mii
âsn Xnnns ì> in ì>s-
VSAÜSiiSN, mii âsm
U^Zsn in sinnnsn
VsndinânnZ"

ssli'-ànivinU moion LOM-
xnisss Qn ovsnsXoi vnisn àssl
àisX ànivss Ä ^snsn^ion. ?its
gsnsnnion snxxliss slssinisâllzt
ânivsn xnmxs ö àisli nniss iiis
vnisn nssàsci io ànivs ilis
vkssl."

Lsi Äisssin in LnglsnÄ iin iàrs 1?ZV

pntsntisrtsn ?srpstnnin inokils tisikt sin
V/ssssrrsÄ sins slsktrisoXs Xrsitsi2sn-
gnngsinssoXins SNâ Ois so SI2SNgtS Xrsit
Äisnt 2nin ^nlrisd von ?nm.x>sn S, wsl-
oXs ciss vorn V^ssssirsâ sdIsIsnisns
Mssssr XöXsr sis Äsr XsÄsoXsilsl lisIt
pninpsn sollsn, von v/o Äss Wssssr v/is-

Äsr nni Äss XsÄ ilissst. Oisss ü/lssoXinsn-

snlsgs lâukt slso dsstsnâiN, oXns irgsnÄ-
-wsIoXs Xrsit2ninXr von susssn. ^Vsnig-
stsns Xst Äsr LrkinÄsr sioX Äss so gs-
ÄaoXt,- sr N^itiot vroXI Xsnts nsoX Ärsi
isXrsn nooX sn ssinsn pstsntisrtsn
LlöÄsinn.

kscznsin 2n iidsrdlioìrsn. Wo2n siIsnl-
lioX?

Ois Xisr sngsÄsntsts Xintsrs ^.nspsn-
nnng Äsr ?isrÄs ist sonst nioXt irXIioX,
srlsnXt sdsr, Äsn so gsstosssnsn Wsgsn
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